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Дихотомия «устная / письменная речь» рассматривалась исследователями со времён античности (языковая теория Аристотеля - «Органон» - «Об истолковании»  [1]) и предполагает взаимодействие на различных уровнях языка (например, достаточно распространена практика отражения устной речи в драматургических произведениях, поскольку при написании последних автор стремится к воплощению живого языка народа, актуального для широкой аудитории [3]). Однако к концу ХХ века к вопросу о взаимосвязи двух указанных проявлений речевой деятельности обращались все чаще в рамках филологической науки, её конкретного раздела, связанного с интерпретацией текста – филологического чтения произведения. 
Положение о необходимости правильного устного воспроизведения письменного текста, нередко появляющееся в работах, направленных на изучение подобного единства (М.В. Давыдов «Основы филологического чтения»; Н.С. Кузнецова «Введение в аналитическое чтение и интерпретацию текста»), положило начало зарождению в филологической школе Московского государственного университета науки тембрологии, определяемой в диссертационном исследовании М.Э. Конурбаева, как дисциплина, посвящённая «исследованию функционального аспекта звучащей речи, в центре изучения которой находится стилистические и предметно-логические характеристики текстов и их звуковые корреляты» [М.Э. Конурбаев; 1999; С. 26] и основанная на разграничении двух формулировок тембра: тембра I («характерная окраска, сообщаемая звуку его гармоническими обертонами и резонаторными тонами, накладывающимися на основной тон или шум» [О.С. Ахманова; «Словарь лингвистических терминов»; С. 461]; соотнесенность с понятием тембра голоса [6])  и тембра II («специфическая сверхсегментная окраска речи, придающая ей те или другие экспрессивно-эмоциональные свойства [О.С. Ахманова; «Словарь лингвистических терминов»; С. 462]; соответствие понятию «тембр речи» [6]). Однако несмотря на существование аналогичных работ, выделяющих значимость правильного использования сверхсегментных фонетических параметров при устном воспроизведении письменного текста, специалисты до сих пор не достигли консенсуса по поводу принципов адекватного прочтения сложных художественных – поэтических, текстов имеющих определённую ритмическую и лексическую организацию; настоящий доклад призван заполнить этот пробел. 

Материалом для проведения тембрологического анализа и выявления основных фонетических характеристик, заложенных автором в письменном произведении и необходимых для воспроизведения при устной интерпретации текста, нам послужил центральный монолог главного героя трагедии «Гамлет, принц Датский» (авторства английского драматурга Уильяма Шекспира) «To be or not to be» [7], который прежде не рассматривался с подобной ранее мало изученной стороны. 

Осуществление анализа, таким образом, выполняется нами посредством 1) первичного формулирования основных теоритических положений тембрологии, позволяющего чётко определить границы науки (указать на некоторые терминологические особенности), а также основывающегося на соответствии сверхсегментных фонетических характеристик основной идее письменного произведения, заложенной в нём автором текста; 2) проведения филологического анализа, включающего в себя рассмотрение конкретного монолога с позиции истории и лингвопоэтики – раздела филологии (получившего наиболее полное развитие в рамках филологической школы Московского государственного университета и выбранного нами по причине возможности получения наиболее полного представления о смысловом содержании монолога), «в рамках которого стилистически маркированные единицы, использованные в художественном тексте, рассматриваются в связи с вопросом об их функциях и сравнительной значимости для передачи определённого идейно-художественного содержания и создания эстетического эффекта» [А.А. Липгарт; «Основы лингвопоэтики»]; 3) а также выведения основных сверхсегментных фонетических характеристик выбранного нами монолога. 

Заключение положений последнего вышеуказанного пункта хода настоящего исследования предполагает последующее тембрологически верное устное воспроизведение центрального монолога «To be or not to be» [7], которое характеризуется целесообразным выбором резонаторного тона «описания / рассуждения / волеизъявления» и области его образования – «головной / головно-грудной / грудной». Затем следует наложение иных супрасегментных параметров поверх резонаторного тона и их взаимодействие в рамках выбранного члена трихотомии «описание / рассуждение / волеизъявление» [4]. Однако в течение нашего исследования было выявлено варьирование трёх различных тонов в рамках части текста – выбранного монолога, где сменяемость тона будет протекать в последовательности: «рассуждение – описание – рассуждение». Для подобного успешного устного прочтения письменного поэтического текста необходимым является владение собственным речевым аппаратом и голосом вообще студентами, изучающими иностранный язык в качестве основной дисциплины или же не профессионально. 
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